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Centro de Recursos de la Biblioteca de Derecho 

Instrucciones y procedimientos para retractar, enmendar, o desestimar una 

Homologación1 

Aviso importante: Si ya no desea que se asiente en las actas su Homologación de sentencia, Plan 

de familia u Orden de manutención de menores, tendrá que interponer algo ante el tribunal antes 

de que transcurra el periodo de espera de 60 días. El periodo de espera comienza el día que 

presenta sus documentos iniciales.   

Si las partes se han reconciliado y ya no desean divorciarse: 

1. Complete, firme y presente una “Estipulación para desestimar la causa.” Los formularios

y las instrucciones están disponibles en la página web del Centro de Recursos de la

Biblioteca de Derecho bajo los Formularios del Departamento familiar.

2. Entréguele una copia del documento sellado al juez asignado a su causa.

3. Tendrá que presentar y entregar la Estipulación antes de que transcurra el periodo de

espera de sesenta (60) días.

Si las partes están de acuerdo en cambiar el pacto resolutivo, incluyendo la Homologación de 

sentencia, Plan de familia, u Orden de manutención de menores:  

1. Complete y firme la Estipulación (Convenio / Petición conjunta / Solicitud conjunta) y los

formularios de las órdenes propuestas. Los formularios y las instrucciones están disponibles

en la página web del Centro de Recursos de la Biblioteca de Derecho bajo los Formularios

del Departamento familiar.

2. Titule la solicitud: “Petición conjunta para retractar y enmendar la Homologación de

sentencia.”  Prepare por lo menos 1 documento original y una copia de la petición, y 1

documento original y 2 copias de la Orden.

3. Prepare una Homologación de sentencia nueva, Plan de familia, y Orden de manutención

de menores. Prepare 1 documento original y 2 copias.

4. Presente la Petición conjunta ante la Secretaría del tribunal superior.

1 El término “Homologación de sentencia”, aparece titulado como “Decreto por consentimiento” en otros documentos del

tribunal. También puede usar los documentos que usan el término “Decreto por consentimiento” para tramitar su divorcio o 

separación legal.  
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5. Entregue lo siguiente al juez asignado a su causa: 

a. Una copia sellada de la Petición conjunta 

b. 1 documento original, 2 copias de la Orden 

c. 1 documento original, 2 copias de la nueva Homologación de sentencia (si procede) 

d. 1 documento original, 2 copias del nuevo Plan de familia (si procede) 

e. 1 documento original, 2 copias de la nueva Orden de manutención de menores (si 

procede) 

6. Tendrá que presentar y entregar la Estipulación, Orden y documentos nuevos antes de que 

transcurra el periodo de espera de sesenta (60) días. 

7. Espere el aviso del tribunal. Ya que haya entregado sus documentos, el juez emitirá una 

Orden indicándole si su Petición conjunta ha sido denegada u otorgada. El tribunal le 

enviará una copia a usted y a la otra parte. 

 

Si solamente una de las partes ya no está de acuerdo con los términos del pacto resolutivo o desea 

ya no ser obligado a los términos del acuerdo, incluyendo la Homologación de la sentencia, Plan 

de familia, u Orden de manutención de menores: 

 

1. Complete y firme la “Petición para retractarse del Proceso de Homologación de sentencia 

sumaria.” El formulario se encuentra en el paquete de Homologación de sentencia sumaria. 

Cerciórese de incluir el nombre y domicilio de la otra parte, o de su abogado, si aplica. 

Tendrá que enviarle una copia al abogado.  

2. Haga 3 copias de la Petición para retractarse.   

3. Presente una Petición para retractarse y copias ante la Secretaría del tribunal superior.  

4. Entregue una copia de la Petición para retractarse al juez asignado 

5. Tendrá que presentar y entregar la Petición para retractarse antes de que transcurran los 

sesenta (60) días del periodo de espera.  

6. Envíele una copia sellada de la Petición para retractarse a la otra parte o si cuentan con el 

asesoramiento de un abogado, envíe la copia al abogado. 

7. Si la otra parte se opone al retiro de los acuerdos y desea que el tribunal asiente en las actas 

el acuerdo previo de Sentencia, la parte que se opone tendrá que presentar una Contestación 

oponiéndose a la retracción del acuerdo dentro de diez (10) días a partir de la fecha en que 

recibió la notificación de la Petición para retractarse.  

8. Espere el aviso del tribunal. Ya que haya entregado su Petición, y después de que la otra 

parta haya tenido el tiempo adecuado para presentar una contestación, el juez emitirá una 

Orden indicándole si su Petición ha sido rechazada u otorgada. El tribunal le enviará una 

copia a usted y a la otra parte.  

 

Aviso:  Siempre es mejor consultar con un abogado antes de presentar documentos judiciales. El 

sitio web del Centro de Recursos de la Biblioteca de Derecho cuenta con varios recursos que le 

podrían ayudar a encontrar un abogado a un precio reducido.   
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For Clerk’s Use Only 

Person Filing:           

(Persona que presenta el documento:)  

Address (if not protected):       

(Domicilio (si no es confidencial):)  

City, State, Zip Code:        

(Ciudad, estado, código postal:)  

Telephone:           

(Teléfono:)  

Email Address:         

(Correo electrónico:)  

ATLAS Number:         

(Núm. de ATLAS:)  

Lawyer’s Bar Number:        

(Núm. de Colegio de Abogados:)  

Representing   Self, without a Lawyer  OR   Attorney for   Petitioner OR  Respondent  

(Asesoramiento     Sí mismo, un abogado     O          Abogado para       Solicitante   O      Demandado)  

  

  

SUPERIOR COURT OF ARIZONA  

IN 

(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA  

EN XXX)  

 

 

       

Petitioner/Party A / (Peticionante / Parte A) 

Case No.       

(Número de caso) 

 

 

       

Respondent/Party B /(Demandado  / Parte B) 

MOTION TO WITHDRAW FROM 

SUMMARY CONSENT DECREE 

PROCESS 

(PETICIÓN PARA RETRACTARSE DEL 

PROCESO DE HOMOLOGACIÓN DE 

SENTENCIA SUMARIA)  

 

 

 

On       (date), the parties filed a “Notice of Intent to File a 

Consent Decree for Dissolution of a Non-Covenant Marriage.”    I am     Party A     

 Party B       and I wish to withdraw the “Notice of Intent” and have the case proceed as 

a contested matter.  I no longer agree with the proposed Consent Decree for the following 

reasons: 

 

(Las partes interesadas presentaron un “Aviso de intención de presentar una Homologación de 

sentencia para la disolución de un matrimonio no pactado” en la fecha XXX (fecha). Yo soy X la 



Case No.       

(Número de caso) 
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Parte A X la Parte B y deseo retractar el “Aviso de intención” con el fin de que el caso proceda 

como una causa contenciosa. Ya no estoy de acuerdo con la Homologación de la sentencia 

propuesta debido a las siguientes razones:) 

 

              

              

              . 

 

 

Date:                

(Fecha:)     Printed Name / (Nombre en letra de molde) 

 

 

               

      Signature / (Firma) 

 

 

A copy of this document will be mailed 

this date:     , 20  

(Una copia de este documento se enviará 

esta fecha:) 

 

(Month) 

(mes) 

 (Day) 

(día) 

 (Year) 

(año) 

to the following persons: (list name and address)  

(a las siguientes personas: (anote el nombre y el domicilio) 

  

  

  

 

I will mail/deliver a COPY of the document to the Judicial Officer assigned to my case, 

(Le enviaré por correo o le entregaré una COPIA del documento al funcionario judicial 

asignado a mi caso,) 

Judge/Commissioner / (Juez o comisionado)           

        (Name of Judicial Officer assigned to your case) 

        (Nombre del funcionario judicial asignado a su caso) 

On / (el)       , 20  . 

      Month / (mes)   Day / (día)        Year / (año) 
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